出國報告(出國類別：其他)
世界關務組織第29屆原產地規則委員會議
及原產地證明書研討會出國報告
服務機關：經濟部國際貿易局
姓名職稱：呂執行秘書素慎
派赴國家：比利時(布魯塞爾)
出國期間：100年1月24日至26日
報告日期：100年2月21日
報告摘要 
奉派參加世界關務組織(WCO)於本(2011)年 1月 24-25 日假比利時布魯塞爾WCO本部舉辦之「第29屆原產地規則委員會議(the 29th Session of Technical Committee on Rules of Origin, TCRO)」及「原產地認證研討會(Workshop on Origin Certification,以下簡稱本研討會)」，並於26 日拜會比利時經濟部負責原產地證明書(以下簡稱產證)之相關官員，就台比電子產證(Electronic Certificate of Origin, ECO)跨境合作推動事宜交換意見，參與情形摘要如下：
1、  TCRO委員會議於1月 24 日舉行，主席為中國大陸海關總署原產地辦公室主任劉平擔任，由WCO 副秘書長Mr. Sergio Mujica(智利籍)及WTO原產地規則委員會(CRO)代表Mr. Craig Clark(美國籍)共同主持；按預定議程進行，採認第28屆TCRO會議紀錄、第12次技術協助及原產地規則調合及「約束性原產地資訊技術指南(BOI)」等文件，並修訂TCRO會議紀錄採認方式等，獲具體成果；下屆會議預定於2012年1月舉行，劉平主席再度被選為下屆主席。
2、  次(25)日「原產地認證研討會」議程包括電子認證、自行認證及原產地查證等三大領域，其中電子認證部分由智利海關、新加坡通關網路公司、比利時經濟部及我國等代表共同提供簡報，自行認證部分由美國及日本海關共同提供簡報，至原產地查證部分由歐盟執委會稅務及海關總署及國際商會等共同提供簡報；我國由出國報告人代表提供台韓ECO跨境交換最佳典範之經驗分享，主持人及與會代表對此計畫及案例之成就印象深刻，認為是一項極具意義之合作倡議。 
3、  26 日拜會比利時經濟部，我方就原產地管理與線上系統、ECO跨境交換、原產地關務法規等進行簡報，說明台比合作ECO有助查核產證真偽案件及效益，提請比方確認比國海關是否可接受我方之ECO；並邀請比方訪台，以進一步瞭解我相關制度與環境，比方對雙方進行ECO資料交換或分析之合作亦感興趣，願於本年進一步研議合作之可行性，歡迎我方提出相關提議。
4、 檢討與建議
(1) 經由參與TCRO會議，體認到WCO對原產地規則、電子認證、自行認證及原產地查證之重視，瞭解WCO會員國之執行及合作概況，聽取歐盟推動優惠性原產地規範、出口商登錄系統及自行認證等措施，本報告及相關資料將提供國內各相關單位推動產證管理及稽查業務之參考。
(2) 至有關台比ECO跨境交換合作後續工作，初步研議本年邀請比利時聯邦經濟部官員組團訪台，共同於台北合作舉辦原產地及電子產證相關研討會，並就台比ECO跨境交換合作進一步洽談之可行性。
(3) 適值我國正積極推動洽簽自由貿易(FTA)之際，有關區域貿易協定架構下原產地預核及自行認證制度似已漸漸形成共識，此與我國內現行原產地認定及產證相關管理、法規、執行及作業系統等制度面迥異，建議就「採行原產地自行認證制度之可行性」進行研究，對FTA諮商及本局即將進行產證作業系統之修正等將有所助益。另建請協調財政部參酌此次WCO「原產地認證研討會」議題在台北共同舉辦類似國際研討會，擴大邀請WCO、歐盟執委會稅務暨關稅總局、比利時等官員或專家來台擔任講座，分享其作法及經驗，讓國內相關單位及業界更瞭解此國際趨勢。
參加「世界關務組織第29屆原產地規則委員會議」報告
1、 會議日期
本(2011)年1月24 - 26日
2、 會議地點
比利時布魯塞爾世界關務組織總部
3、 主辦單位
世界關務組織(World Customs Organization, WCO)原產地規則委員會(Technical Committee on Rules of Origin, TCRO)
4、 拜會單位及地點
比利時經濟部
5、 背景及出國前準備工作
1、 自2009年1 月起國際貿易局與駐歐盟及比利時代表處經濟組即啓動台比電子產證跨境交換合作事宜之資訊交流，提供推動芻議等相關資料；為促進台比在電子產證跨境領域之合作關係，依比方建議及安排，並經核可派員參加本年1月24及25日WCO舉辦之原產地規則技術委員會及原產地證明書研討會，並於研討會中簡報台韓ECO跨境交換合作之經驗。
2、 本次出國行程為本年1月22日啓程至1月27日返程，共計6日；24 日參加「第29屆TCRO委員會議」，25日參加「原產地認證研討會」；26日上午安排拜會比國經濟部，洽請出席TCRO會議代表財政部關稅總局曾編審清文一同參與，並函請駐比經濟組協助洽排行程並派員參與相關活動。
6、 第29屆原產地規則委員會議紀要
時間：2011年1月24日
主持人：中國大陸海關總署原產地辦公室主任劉平
共同主持人：WCO 副秘書長Mr. Sergio Mujica
WTO原產地規則委員會(CRO)代表Mr. Craig Clark
會議議程：詳如附件1
研討情形節略：
TCRO委員會議於1月 24 日舉行，主席由中國大陸海關總署原產地辦公室主任劉平擔任，WCO 副秘書長Mr. Sergio Mujica及WTO原產地規則委員會CRO代表Mr. Craig Clark共同主持，按預定議程進行討論，獲具體成果；下屆會議預定於2012年初舉行，劉平再度被選為主席，重要議題及成果節略如後。
一、採認第28屆TCRO會議紀錄；
第28屆TCRO會議於2010年1月 25 日舉行，主席由中國大陸海關總署原產地辦公室主任劉平擔任， 53會員國、觀察國、WTO及ICC等參加；重要討論議題包括「約束性原產地資訊技術指南(Technical Guidelines on Binding Origin Information, BOI)」文件、財務收入配套措施及風險管理、21世紀海關業務等，詳如OC0142E1b。
二、採認TCRO第12次技術協助及原產地規則調合等執行報告； 
WTO原產地規則協定內容並無改變，自第28屆TCRO會議以來，有80會員國向WTO通知其非優惠關稅原產地規則，有125會員國向WTO通知其優惠關稅原產地規則。
2010年依會員國要求舉行兩次非優惠性關稅原產地規則以及優惠性關稅原產地規則調合研討會，分別於 2010年2月 2 日在盧安達安哥拉市(Luanda, Angola)舉行及2010年9月 8日至14 日在巴哈馬拿騷(Nassau, Bahamas)舉行，有20餘會員國派員參與，詳如OC0145E1a。
三、通過「約束性原產地資訊技術指南(BOI)」文件由各會員國開始採行；
在WTO原產地規則協定前言中清楚的認定「明確及可預期的原產地規則促使國際貿易流程更為便捷」，所以該協定第二部分第二條(h),3(f)以及附錄二明訂非優惠關稅及優惠關稅之原產地預先核定(advance ruling)有其必要；有些會員國已經實施，但許多會員國尚乏一可信賴的BOI制度或實務上執行困難。本次會議依第26,27,28屆TCRO會議討論結果，且經TCRO秘書整理修正後之內容繼續研商審議，已獲通過供各會員國開始採行，WCO之BOI應與WTO貿易便捷化中討論之稅則預核原則相一致，詳如OC0149E1b。(謹查我國尚無此項制度)
四、修訂TCRO會議紀錄採認方式；
西班牙質疑WCO原產地會議1年僅召開1次，去年之會議報告直至今年開會方採認，惟此1年期間各國皆已在執行尚未採認之報告，主席裁示未來可改為由秘書處完成報告草案(draft)後以電郵寄送各會員，由各國提出評論意見後即公告定案，詳如OC0151E1a。
五、有關文件之公開透明化；
歐盟認為如限制文件之公開透明將降低其實用性，建議可放寬管制，惟經與會代表討論，最後主席裁示WCO非正式會員仍應經批准(approve)方能取得文件，詳如OC0150E1a。 
六、其他議題討論；諸如財務收入配套措施及風險管理以因應產地驗證偽證等相關問題。
7、 原產地認證研討會紀要
時間：2011年1月25日
主持人：摩洛哥代表Ms. Latifa Ghrairi
會議議程：詳如附件2
研討情形節略：
1月25日舉行TCRO之非正式「原產地認證研討會」，由摩洛哥代表Ms. Latifa Ghrairi主持，議程包括電子認證(e-Certification)、自我認證(Self-Certification)及原產地驗證(Verification of Proofs of Origin)等三大領域，會中由智利、新加坡、比利時、美國、日本、歐盟、ICC(國際商會)及我國等進行簡報。
比利時簡報電子產證系統自2009年初成立後之合作執行經驗，未來盼擴大該系統功能，並以洽簽協定或備忘錄方式加強與第3國之合作。我方呂執行秘書素慎於會議中簡報電子產證跨境交換合作之台韓案例分享(Best Practice of ECO Cross-Boarder Exchange－Case of Chinese Taipei and Korea)，獲與會者熱烈掌聲回應，主席感謝我方分享我執行相關倡議及台韓雙邊合作之經驗，並對我推動跨境資訊交換(exchange of information goes beyond the boarder)感到印象深刻。
1、 電子認證(e-Certification)
比利時聯邦經濟部簡報 － Digichambers產證線上申請系統
比利時DigiChambers產證線上申請系統自2009年1月上線運作，電子產證簽發數量從2009年3月佔總簽發數量的3.23%，預定2010年12月成長至25.21%。2010年比利時共簽發約26萬張產證，其中線上申請產證簽發目的地前六大國分別為：俄羅斯聯邦、阿拉伯聯合大公國、沙烏地阿拉伯、烏克蘭、印度及中國；2008-2010年簽發至印度之產證成長最多，從2008年佔總產證之5%，至2010年之8%，其次為中國，約佔總簽發產證2%份額。
未來Digichambers擴展方向：
1. 與比利時聯邦經濟部外事部門(foreign affairs)整合
2. 與盧森堡跨境連結(adhesion of Luxembourg)
3. 與他國洽簽MOU

4. 配合歐盟法規之演變
5. 達到全面無紙化不再需要產證？(透過業者自行認證產證、資料庫擴增及互動式     網頁資料庫)
我方簡報 － 電子證跨境交換合作概況–與南韓合作之模式與經驗
電子產證開路者倡議(Pathfinder)為APEC電子商務指導小組(ECSG)下最活躍的倡議之一，2010年5月我國與韓國順利完成首張ECO跨境交換，目前已有15個韓國出口商及20個我方進口商正式使用此服務，截至2010年12月已傳輸超過70筆ECO，APEC會員體並視此跨境交換模式為貿易無紙化的「最佳典範」(best practice)；除韓國外，中國、越南、泰國、印尼、馬來西亞、智利及秘魯皆表達了合作的意願，其中與泰國和越南之洽商已開始進行。
ECO雙邊合作，需政府調整現行貿易政策，修正相關法令規範，以賦予跨國傳輸之ECO具正當法效，還需鼓勵業者使用，並監督電子交換過程以確保使用者的最大效益；ECO合作也伴隨著相當的利益，如與世界接軌、確保產證的真實性(降低產證偽造之情事發生)、減少產證驗證工作、及加快完成通關作業等。業者方面，則能降低產證申請與寄送成本(每張產證約USD$15-20)，節省出口商至我國駐外代表處加蓋驗證章之成本(USD$20)，並加快了進口商通關的速度。
ECO合作也面臨許多挑戰，政府需協調相關公私部門並分配工作、找出貿易便捷與安全間的最佳平衡點、簡化證明文件、及建立一個整合的平台並鼓勵使用者使用(提供誘因)。展開雙邊合作前尚須確認以下工作是否準備就緒：
1. ECO線上申請系統
2. 電子簽章法及公開金鑰基礎設施(PKI)
3. PKI相互認可
4. 政府可接受數位簽章之電子文件
5. 線上ECO資料庫(如有必要)
我國在ECO跨境交換合作中能分享的經驗如下：系統互連規格及系統測試經驗(雙方通關網路公司系統測試使用ebMS V2.0，資料協調之標準為UBL及UNeDocs)、數位簽章相互認可之經驗、及ECO訊息標準及交換模式。展望未來，我國能將此服務擴展至其他B2B及B2G貿易文件(下一階段可能是電子動植物檢疫證明書)，並持續鼓勵其他會員體支持並加入此項計劃。
2、 出口商自行認證(Self-Certification)
日本海關代表簡報 － 合格出口商自行認證系統
日本自1971年開始實施一般優惠關稅制度(Generalized system & Preferences, GSP)，又2002年起先後與新加坡、墨西哥、馬來西亞、智利、泰國、印尼、汶萊、東協、菲律賓、瑞士及越南等簽署經濟夥伴協定，目前正在與澳洲、海灣合作理事會(Gulf Cooperation Council, GCC)、印度、韓國及秘魯海關諮商洽簽事宜，基於每一協定均有其原產地規則，12種原產地規則造成管理上很大的困難，是一項相當大的行政負擔。
日本與瑞士經濟夥伴協定(Economic Partnership Agreement, EPA)明定原產貨品的證明有兩種方式，一是原產地證明書，一是合格出口商在交易文件(諸如發票)上自行聲明；日本於2009年9月實施「合格出口商自行認證制度」，並啟動「合格出口商自行認證系統」；依該協定出口商經主管機關審查符合規定要件者，成為合格出口商後，得在交易文件(諸如發票)上申報所出口貨品為「原產貨品(Originating products) 」，進口商可據以向進口國海關申請優惠關稅待遇。日方的主管機關為經產省(METI)，瑞士的主管機關為聯邦海關總署 (Federal Customs Administration, FCA)。





在日本，上述合格出口商需具備充分的知識及能力適當地進行原產地申報的作業，其要件諸如：合法取得優惠性原產地證明、具備查證及檢驗的人力、執行整個查證的程序、與經產省維持緊密的聯繫。日本海關已確認瑞士登錄合格出口商系統，並於執行上述制度前舉辦研討會向業者說明EPA及該系統的詳細作法，目前進行堪稱順利。
美國海關簡報 －美國進口商自行認證
依1994年實施「北美自由貿易協定(North American Free Trade Agreement, NAFTA)」，NAFTA原產地證明書由出口商及生產者填寫，基於進口商知道生產過程，且相信出口商及生產者所證明的生產程序，爰允許進口商自行認證要求優惠關稅貿易措施；自行認證必須申報出口商、進口商及生產者名稱地址、貨物品名、商品分類號列、如何符合優惠規定、發票號碼(單批貨物)、期間(多批貨物)、公司代表人職稱及聯絡資料、註明認證日期等；當進口商申報NAFTA貨物優惠關稅時，應國土安全部(CBP)要求提出NAFTA產證，否則無法享有優惠關稅待遇。CBP原產地查證的對象為出口商及生產者，CBP得要求提供足以證明原產地之文件資料，諸如種植者具結(完全取得)、帳簿資料、購買原料的發票、生產者具結及生產記錄等；NAFTA自由貿易協定要求簽署國出進口商均必須保存帳篷帳簿記錄及認證資料5年，供原產地查證之用。
依1993年實施「海關現代化條例(The Customs Modernization Act, Mod Act)」，進口商申請進口貨物必須符合美國法規，基於進口商知道生產過程而給予享有優惠貿易措施，同時相信出口商及生產者完成知道生產過程；CBP依風險管控原則進行放行後查證(Verification of Trade preference Claim)，由進口專家審查進口商所提供進口記錄，並由專家做出書面認定。
法國巴黎商會簡報 － 產證簽發問題
原產地證明書電子化能增加行政效率並降低成本，但防偽及資料保護成了最主要的問題，而商會的職責即在於驗證文件資料，確認是否符合法規、文件是否有效(資料完整無缺漏)，其目標為縮短處理時程及提供價廉的服務。從要求紙本文件以至建立線上申請系統，未來的目標是全面電子化。
簡化原產地驗證程序有幾種方式，如建立優質出口商及業者之名單，以減少文件查驗次數、要求業者於系統內建立帳號以方便管理。另可使用或結合巴黎商會提供的電子簽名服務(Chamber Sign)及電子章戳(Chamber Trust)，使經認證的業者能加蓋章戳以證明其身份，此服務主要的對象為國際貿易業者、中小企業及B2B交易。
3、 原產地驗證(Verification of Proofs of Origin)
歐盟執委會稅務及海關總署簡報 － 歐盟推動優惠原產地的經驗及展望
（1） 有關原產地證明
原則上，從2017年起GSP優惠Form A完全由出口商自行認證，並啟動出口登錄系統，出口商經本國主管機關登錄者可以自行申報原產地不受貿易金額的限制，一般出口商在發票上自行申報原產地金額不能超過6,000歐元。(※例外：歐盟與韓國自由貿易協定在發票上申報原產地是唯一的證明方式。)
受惠國(Beneficial members)開始實施出口商登記制度，出口商向主管機關提出申請，主管機關確認申請書完整無誤後接受申請，並在系統登錄，歐盟執委會所接收到出口商的登錄資料，將建置一「登記合格出口商中央資料庫」；出口商的資料除了機密資料以外，將公佈在網頁上。
上述出口商登錄系統有利於選定「出口後的管控」；公佈資訊係為了透明化及增加相關系統的資訊，至所公佈的數字及出口商非機密性資料的登記，線上作業者應能事前查詢所申報貨物之供應商與優惠國合格出口商資料。線上公佈－節，出口商需於事前提供個別資料及同意書；歐盟國家間雙邊累積原產地規則之業務，應在兩國相關會員國主管機關登記。
各會員國實施出口商登錄系統建置及管理登記制度之時程，依各會員國的能力而定，原則上2017年1月開始實施，最晚需於2020年1月1日實施。優惠國無法在2017年1月1日實施者，需於2016年7月1日以前以書面要求執委會核可後，得延至2020年之前實施，過渡期間仍可以核發 Form A原產地證明。
2017年1月1日起實施GSP原產地規則自行認證－Statements on Origin.(原產地聲明)，原產地聲明可以在任何商業之中(any commercial documents)註明，只要該商業文件上含有出口商名稱地址、收貨人、貨品及日期等資料即可。聲明文字必須證明原產地及符合原產地規則，除英文之外、法文及西班牙文擇一。
優惠國應向執委會具結同意提供必要之行政合作，並提供貿易出口商登記及執行放行後稽查工作之主管官員資料，提供時間為申請登記之前3個月。
（2） 有關行政合作制度
歐盟優惠性原產地規則會員體彼此有義務提供此行政合作，行政合作項目如下：
1. 通報會員體有權核發原產地證明主管人員資料及樣章，通知會員體負責執行後續原產地稽查人員名單。
2. 在進口國海關要求查核原產地時需辦理原產地事後稽查。
3. 出口國主管機關的稽查必須由政府官員執行，以隨機抽樣方式或當進口國海關對產證之真偽或原產地之認定有合理的質疑時，進口國海關應退回原產地證明及發票影本(如果是以發票申報)給出口國的主管官員(如出口國合理提出要求)，或任何可以協助稽查工作所需文件。
4. 如果會員國海關決定該批貨暫緩享受優惠關稅待遇，在等候稽查結果期間，進口商得要求押款放行。事後稽查之結果應在6個月之內通知進口國海關，如果在6個月之內仍無法回復，或回復不夠充分認定原產地之真偽，可以有第2次的聯繫通知，如果第2次聯繫未在4個月之內確認原產地證明真偽或原產地認定，要求稽查之海關進口國可以不予享受優惠關稅待遇。
5. 放行後稽查的結果，應該包括實際出口的貨品的原產地，以及貨品能否被視為原產的認定(considered as originating product)，稽查過程中，發現原產地規則的爭議或違反情事，出口國應進行查詢(inquiries)或安排執委會或進口國海關參與查詢，以避免違規事件產生。
6. 為GSP原產地證明(Form A)的事故稽查目的，出口商應保存貨品原產地的所有證明文件，出口國主管機關應保留原產地證明影本(or副本)，保存期限為自Form A核發後三年。
ICC簡報 － 產證的全球品質認證標章
基於全球原產地規則尚未調合(lack of harmonization)，又貿易及產地問題日益國際化，以致於產地認證日趨複雜，應用全球品質認證標章可解決此問題。建立原產地認證標章，需要國際電子證明書之相互承認以透過單一窗口連結，並建置中央線上資料庫，使各國以數位方式相連。
產地認證要求國際規則補充準則(guidelines)、充份訓練的專業人員及百分之百可靠的發證機關，而國際商會能提供國際準則、講師培訓課程(train the trainer-program)及相互稽核之模型(peer-to-peer auditing model)，並將最佳案例設定為審查標準。國際商會做為國際認證機構，可認證並監督區域性及國家認證機構，宣傳國際商會準則並推廣品質認證標章，而一國國內如建立國家認證機構，則可應用國際商會準則，並為地區發證機關提供服務(如開設訓練課程及配置專業人員)。
小結：在本次研討會中，各參與會員國及國際組織代表就如何推動國內原產地證明及驗證之作法及挑戰，相互分享經驗及交換意見，也提出具體建議，對此WCO推動原產地規則議題作出貢獻。
8、 拜會比利時經濟部
1月26日上午呂執秘及曾編審由駐比經濟組秘書施惇怡陪同拜會比國聯邦經濟部，會晤經濟發展潛力總司貿易政策處顧問Mr. Valere Vangeel、資深專員Mr. Marc Wegnez、Ms. Gilberte De Wever、Mr. Eli Vanslembrouck等官員及比利時工商總會經理Mr. Wouter Van Gulck、法務經理Christophe Coulie等，會談情形簡要如后。
比方說明目前比國業界對DigiChambers電子產證系統之使用率約為25％(不同商會之使用率各異)，盼本年底達至40％。比國在各不同層級以說明會、研討會等活動宣傳推廣該系統，該商會均先放映其製作之影片以解答廠商之可能疑問，商會並須快速回應廠商之問題。
我方就原產地行政與線上系統、ECO跨境交換、原產地關務法規等進行簡報，除說明台比合作ECO有助查核原產證真偽案件，並請比方釐清比國海關是否可接受我方之ECO。
V處長詢及我方目前對歐盟各會員國(包括比國)出口數據與核發產證數量，認為比國政府亦盼推動ECO數位化、貿易便捷化等工作，除可節省貨物流通(進出口與復運出口)之時間與成本外，亦可作為其他會員國之範例。W官員則表示比方已建立相關資料庫，台比雙方亦可進行資料交換或分析之合作；我方邀請比方訪台，以進一步瞭解我相關制度與環境，比方復以因預算限制，可否訪台並無把握，但比方對雙方進行ECO合作亦感興趣，並願於本年進一步研議合作之可行性，另歡迎我方提出相關提案。
比方另邀請韓國出席TCRO之關務官員Mr. Kim Dong-Geun(FTA執行小組原產地驗證組副組長)於會談結束前到場，渠表示將把相關訊息攜回轉知負責ECO業務之同事。     
9、 檢討與建議
1、 經由參與TCRO會議，體認到WCO對原產地規則、電子認證、自行認證及原產地查證之重視，瞭解WCO會員國之執行及合作概況，聽取歐盟推動優惠性原產地規範、出口商登錄系統及自行認證等措施，本報告及相關資料將提供國內各相關單位推動產證管理及稽查業務之參考。
2、 至有關台比ECO跨境交換合作後續工作，初步研議本年邀請比利時聯邦經濟部官員組團訪台，共同於台北合作舉辦原產地及電子產證相關研討會，並就台比ECO跨境交換合作進一步洽談之可行性。
3、 適值我國正積極推動洽簽自由貿易(FTA)之際，有關區域貿易協定架構下原產地預核及自行認證制度似已漸漸形成共識，此與我國內現行原產地認定及產證相關管理、法規、執行及作業系統等制度面迥異，建議就「採行原產地自行認證制度之可行性」進行研究，對FTA諮商及本局即將進行產證作業系統之修正等將有所助益。另建請協調財政部參酌此次WCO「原產地認證研討會」議題在台北共同舉辦類似國際研討會，擴大邀請WCO、歐盟執委會稅務暨關稅總局、比利時等官員或專家來台擔任講座，分享其作法及經驗，讓國內相關單位及業界更瞭解此國際趨勢。
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